
RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550 Caliber Conversion Kit for
Rifle Calibers - Dillon RL 550 Caliber Conversion Kit 6.5 Japanese
Arisaka

These kits fit the RL300, RL450, RL550 series, AT500 and BL 550 machines.
This kit contains: Shellplate, Powder funnel, Locator buttons.

Attributes

Name: Dillon RL 550 Caliber Conversion Kit 6.5 Japanese Arisaka
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005714
Mfr. No.: DI20209
Cartridge: 6.5 x 50 mm Japanese Arisaka
Delivery weight: 155kg
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Dillon RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550
Caliber Conversion Kit for Rifle Calibers 6.5
Japanese Arisaka Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Dillon RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550 Caliber Conversion Kit for Rifle
Calibers, specifically designed for the 6.5 Japanese Arisaka. This safety instruction guide is intended to ensure
the safe and effective use of your conversion kit. Please read and follow these instructions carefully to minimize
risks and enhance your reloading experience.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling reloading equipment and components.
Keep your workspace clean and organized to avoid accidents.
Store all components, including powders and primers, in a secure location away from children and
unauthorized individuals.
Never exceed recommended load data provided by reliable sources.
Always ensure that your reloading press is properly maintained and in good working condition.
Familiarize yourself with the specific features and operation of your Dillon reloading press model before
use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct conversion kit for your specific Dillon press model (RL300, RL450,
RL550, AT500, or BL550).
Inspect all components of the conversion kit before use for any signs of damage or wear.
Use only compatible components (shellplates, powder funnels, and locator buttons) provided in this kit.
Do not attempt to modify any part of the conversion kit or reloading press.
Keep your hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Do not leave the reloading press unattended while in operation.
If you experience any malfunctions or unusual noises during operation, stop immediately and investigate
the issue before proceeding.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your Dillon reloading press is turned off and disconnected from any power1.
source.
Remove Existing Components: Take off any existing shellplate, powder funnel, and locator buttons2.
from your press.
Install Shellplate:3.

Align the new shellplate for the 6.5 Japanese Arisaka with the press.
Secure it in place according to the manufacturer’s guidelines.

Install Powder Funnel:4.
Insert the powder funnel into the designated area of the press.
Ensure it fits snugly and does not wobble.

Install Locator Buttons:5.
Place the locator buttons in their respective positions.
Confirm they are firmly seated and properly aligned.



Usage

Before starting, doublecheck that all components are correctly installed and securely fastened.
Follow standard reloading practices, including measuring powder charges and verifying bullet seating
depth.
Monitor the operation closely, ensuring that the press cycles smoothly and without obstruction.
Clean the press and conversion kit components after use to prevent residue buildup and maintain
functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired components in accordance with local regulations.
Do not throw away any hazardous materials, such as powders or primers, in regular trash.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Dillon RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550 Caliber Conversion
Kit, please refer to the manufacturer's website or customer service for assistance. It is important to have access
to support for any safety inquiries or productrelated issues.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective reloading experience with your
Dillon conversion kit. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations regarding reloading
practices.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Conversione Calibro Dillon RL550 / RL450 / RL300
/ AT500 / BL550 per Calibri di Fucile 6.5 mm
Giapponese Arisaka
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Calibro Dillon RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550 per Calibri di
Fucile 6.5 mm Giapponese Arisaka. Questo prodotto è progettato per garantire un'operazione sicura e efficiente.
È importante leggere attentamente questa guida per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.
Conserva il kit in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni e sostituisci le parti danneggiate.
Non utilizzare il kit se è danneggiato o se le istruzioni non sono chiare.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso del kit per proteggerti da schegge o polvere.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non superare le capacità di carico del kit e non utilizzare componenti non compatibili.
Mantieni le mani e gli oggetti lontani dalle parti in movimento durante l'uso.
Non lasciare mai il kit incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Trova un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Rimuovi eventuali oggetti non necessari dall'area di lavoro.

Installazione del Kit2.

Rimuovi il kit dalla confezione e verifica che tutti i componenti siano presenti: Shellplate, Powder
funnel, Locator buttons.
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio del kit sul tuo modello di pressa (RL300, RL450,
RL550, AT500, BL550).
Assicurati che tutte le parti siano fissate saldamente prima di procedere.

Utilizzo del Kit3.

Riempi il Powder funnel con la polvere corretta per il calibro 6.5 mm Giapponese Arisaka.
Utilizza i Locator buttons per garantire un posizionamento preciso delle cartucce.
Esegui un controllo visivo delle munizioni per assicurarti che siano caricate correttamente prima di
utilizzare la pressa.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del kit.
Non gettare i componenti del kit nell'ambiente; assicurati di smaltirli in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per materiali pericolosi o non riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o il produttore. È importante segnalare eventuali problemi di sicurezza o incidenti alle autorità
competenti.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Kit di Conversione Calibro
Dillon RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550 per Calibri di Fucile 6.5 mm Giapponese Arisaka. La tua sicurezza
è la nostra priorità. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo del prodotto.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon RL550 / RL450 /
RL300 / AT500 / BL550 Kaliberkonverteringskit
för Gevärskalibrar
Introduktion
Tack för att du väljer Dillon RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550 Kaliberkonverteringskit för 6.5 mm japansk
Arisaka. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv laddningsupplevelse. Vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid korrekt skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.
Säkerställ att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Kontrollera att alla delar av konverteringskitet är korrekt installerade innan användning.
Använd endast de rekommenderade komponenterna och tillbehören från tillverkaren.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av konverteringskitet:1.

Ta bort alla delar från förpackningen och kontrollera att inget saknas.
Följ installationsanvisningarna i manualen för att installera shellplate, powder funnel och locator
buttons.
Se till att alla delar är ordentligt åtdragna och på plats innan användning.

Användning av konverteringskitet:2.

Fyll på med rätt typ av krut och projektile enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att laddningspressen är inställd för den specifika kalibern.
Ladda ammunitionen enligt de rekommenderade procedurerna och säkerställ att inga felaktigheter
uppstår under processen.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfall från produktens förpackning och delar bör hanteras enligt lokala bestämmelser för
avfallshantering.
Använd återvinningsstationer där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support relaterade till säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren
eller en auktoriserad återförsäljare.

Vi tackar för ditt val av Dillonprodukter och önskar dig en säker och framgångsrik användning av ditt
kaliberkonverteringskit.
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